
Nơi liên hệ   Phòng giáo dục trường học　　℡（０５６８）７６－１１６５

Giấy tờ cần nộp Mục cần ch ú ý

Tất cả mọi người Đơn xin ・Mỗi hộ gia đình học sinh cần 1 tờ đơn

・Xin vui lòng xác nhận xem quý khách đã ghi hình thức nhà ở và giá tiền nhà chưa?

　※Trường hợp thuê phòng nhưng người  sống cùng là chủ nhà thì vui lòng ghi 0 yên.

　※Khoản vay không phải là tiền nhà nên hãy chú ý.

・Nhất định phải viết lý do đăng kí.

　※Sẽ không chấp nhận lý do「Do vất vả」hay「Cuộc sống khó khăn」.

　　Xin vui lòng ghi rõ 「Tại sao lại vất vả?」「Tại sao cuộc sống lại khó khăn?」…

・Xác nhận tài khoản（Nếu quý khách ghi nhầm, có khả năng sẽ không thể chuyển khoản được)

●Những người có đăng kí cư trú tại thành phố Komaki thời điểm ngày 1 tháng 1 năm 2025 không cần nộp giấy tờ này.

　Với những người chuyển tới Komaki sau ngày 1 tháng 1 năm 2025 thì hãy lấy giấy chứng

nhận thu nhập có tính thuế tại nơi có đăng kí cư trú tại thời điểm ngày 1 tháng 1 năm 2025

・Khi so sánh tình hình thu nhập trong năm 2024 và tình hình hiện tại, trường hợp số tiền lương có thay đổi

 lớn thì hãy đính kèm phiếu điều chỉnh nguồn thu nhập (gensen trong năm 2025) hoặc bảng chi tiết tiền lương (3 tháng gần nhất )

・Đối tượng là những người đang nhận tiền lương hưu gia quyến hoặc lương hưu cho người khuyết tật

・Trường hợp không có giấy tờ như bên trái thì chỉ cần bản sao sổ ngân hàng có thể xác nhận được việc chuyển khoản tiền lương hưu là được.

Lương hưu tuổi già sẽ được xác nhận bằng dữ liệu tính thuế nên không cần phải nộp kèm.

(Tuy nhiên, với những người chuyển tới Komaki sau ngày 1 tháng 1 năm 2025 thì cần phải đính kèm)

　Về giấy tờ cần thiết, xin vui lòng tham khảo mục "người đi làm" hoặc "Không đi làm"

Thời gian dài ●Những người được miễn thuế thị dân do thu nhập dưới một mức nhất định mà có đăng kí địa

chỉ tại Komaki thì không cần nộp 

Những người chuyển tới Komaki sau ngày 1 tháng 1 năm 2025 thì hãy lấy giấy chứng nhận thu nhập tính thuế

 (giấy chứng nhận được miễn thuế ) tại nơi đăng kí cư trú thời điểm ngày 1 tháng 1 năm 2025

＊Nếu chưa làm thủ tục khai báo thuế thì hãy khai báo tại nơi đã đăng kí địa chỉ cư trú vào thời điểm

 ngày 1 tháng 1.

＊Cả những người không có thu nhập do bệnh ốm hay cao tuổi thì cũng vui lòng "khai báo không có thu nhập"

tại bộ phận phụ trách thuế thị dân nơi có đăng kí cư trú thời điểm ngày 1 tháng 1.

(Trường hợp không khai báo thì không thể đánh giá được )

　Nếu cứ để nguyên không khai báo, có thể không thể xử lý đánh giá thu nhập được nên vui lòng chú ý.

Thôi việc  gần đây Một trong các giấy tờ sau ・Trường hợp không có giấy tờ nào như trong mục bên trái thì bản phô to "giấy chứng nhận tư cách người

 hưởng bảo hiểm tuyển dụng" do bên Hello Work cấp cũng được.

・Trường hợp đã làm mất giấy chứng nhận thôi việc(離職証明書) thì vui lòng xin nơi làm việc trước cấp lại.

・Người mới thôi vi ệc gần đầy cần phải có  cần giấy tờ chứng minh thu nhập của công việc trước.

　※Bản copy giấy điều chỉnh thuế cuối năm hoặc bản copy tờ kê khai thu nhập và thuế.

Giấy tờ cần nộp Mục cần ch ú ý

・Trường hợp được chấp nhận thì nhất định phải đính kèm theo giấy này.

※Trường hợp không đính kèm, sẽ bị coi là「Người nhận lương hưu gia quyến」hoặc「Quá thu nhập」, có khả năng

không được chấp nhận với lý do hồ sơ không đầy đủ. Trường hợp đang đăng kí thì hãy ghi điều đó vào mục lý do.

・Sổ tay người khuyết tập thân thể →Từ cấp 3 trở lên　　Sổ tay người khuyết tật trí tuệ 療育手帳→đánh giá từ B

trở lên　　Sổ tay phúc lợi sức khỏe của người bị khuyết tật tâm thần →Từ 2 kyuu trở lên

　※Xin vui lòng nộp tài li ệu có th ể biết được số tiền lương hưu của người khuy ết tât cùng v ới sổ tay khuy ết tật

・Nếu bạn nộp tài liệu bên trái thì không cần thu nhập của người phối ngẫu cũng có thể tiến hành đánh giá được

　※Trường hợp dù đang sống riêng nhưng nếu không có giấy tờ như bên trái thì sẽ đánh giá dựa trên tổng thu nhập của 2 người

Copy giấy thông báo trả
lương hưu (年金支払通知書の

写し)

Giấy chứng nhận thu nhập có tí

nh thuế (所得課税証明書-

Shotoku kazeishoumeisho)

※Giấy tờ biết được số tiền

chuyển khoản trong năm 2024

(R6年中の振込額が分かるもの

Nếu có trường hợp tương ứng như dưới đây, xin vui lòng đính kèm giấy tờ

Ph â n loại

Gia đình đơn thân bố con・mẹ con

 gia đình　（Trừ học sinh）

※Năm tài chính Reiwa 7(Phần

thu nhập năm Reiwa 6)(令和7年

度(令和6年分)

Giấy chứng nhận được miễn

thuế thị dân (非課税証明書-

Hikazeishoumeisho）

※Năm tài chính 2025　(Phần

của năm 2024)令和7年度(令

和6年分)

Bản copy giấy chứng nhận th

ôi việc(離職証明書の写し)

tôi sẽ không thể tiếp nhận đơn

※Cần giấy tờ thu nhập của tất cả

 thành viên từ 18 tuổi trở lên trong
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Danh sách giấy tờ cần  nộp để nhận tiền hỗ trợ đi học (Xin vui lòng chú ý 「Năm tài chính 年度」và「Năm 年」. Ngoài ra, trong bảng này nói "Năm Reiwa 6" tức là chỉ khoảng thời gian từ 1.1.2024 tới 31.12.2024)

Tất cả mọi người

Ph â n loại

※Trường hợp không nộp đủ giấy

tờ kèm theo cùng đơn xin thì chúng

※Đơn xin nhận tiền trợ cấp đi

học (就学援助費受給申請書)

Có người khuyết tật trong gia đì

nh (家族内に障がい者がいる)

Trường hợp dự định ly hôn (離

婚予定の場合)

Bản copy sổ tay người khuyết

tật, sổ tay người khuyết tật trí

tuệ 障害者手帳・療育手帳

Giấy tờ thể hiện việc hòa giải

ly hôn mà tòa án gia đình cấp

hoặc Copy Giấy chứng nhận

hưởng bảo hiểm tuyển

dụng(雇用保険受給証明書の

写し)

Giấy thông báo chấp nhận trợ
cấp  hoặc copy giấy chứng

nhận phụng dưỡng trẻ nhỏ  (児
童扶養手当の認定通知書又は証

書の写し)


